1
6

BOLETÍN Nº 6.191-19
INDICACIONES

02.08.10
INDICACIONES FORMULADAS DURANTE LA DISCUSIÓN EN GENERAL DEL PROYECTO DE LEY, EN SEGUNDO TRÁMITE CONSTITUCIONAL, QUE MODIFICA LA LEY N° 19.132,

DE TELEVISIÓN NACIONAL DE CHILE.
ARTÍCULO ÚNICO.-

NÚMERO 1)

1.-
Del Honorable Senador señor Girardi, para reemplazar el artículo 2° sustitutivo propuesto, por el siguiente:


“Artículo 2°.- Su objeto es establecer, operar y explotar servicios de producción, emisión y transmisión de contenidos audiovisuales, cualquiera sea su formato, plataforma o medio.


En general, podrá realizar todas las actividades propias de una empresa privada de servicios audiovisuales, con iguales derechos, obligaciones y limitaciones, así como los servicios de telecomunicaciones de libre recepción cuyas transmisiones estén destinadas a la recepción libre y directa por el público en general.


Especialmente, corresponderá a Televisión Nacional de Chile proveer una oferta de servicios de transmisión de señales de televisión, en las condiciones que fije la ley N° 18.838 y su normativa complementaria, para lo cual se le asignarán las capacidades espectrales que sean necesarias.


Para los efectos de la satisfacción del objeto declarado en el presente artículo y las misiones de servicio público establecidas en el artículo siguiente, Televisión Nacional de Chile podrá contar con financiamientos específicos, con cargo al presupuesto de la Nación, fundamentados en proyectos específicos y de acuerdo a las normas generales de administración financiera del Estado.”.

NÚMERO 2)
2.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 3.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para eliminarlo.
4.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 5.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, en subsidio de la anterior, para reemplazarlo por el que sigue:


“2) Agrégase el siguiente inciso final en el artículo 3°:


“Para el cumplimiento de estas tareas, Televisión Nacional de Chile podrá emitir señales internacionales y una variedad de señales nacionales de carácter general o especial. Para ello adquirirá los permisos y concesiones que sean necesarios, en conformidad a la ley, debiendo sujetarse al correcto funcionamiento del servicio televisivo.”.”.
Artículo 3°.-

6.-
Del Honorable Senador señor Girardi, para reemplazarlo por el siguiente:


“Artículo 3°.- Se reconoce en Televisión Nacional de Chile un rol diferenciador. En consecuencia, su programación deberá propender a:


a) Fomentar la educación y el enriquecimiento cultural de la sociedad chilena, ofreciendo una amplia variedad de programas y contenidos de alta calidad, que revelen información y estimulen el conocimiento sobre civilizaciones y culturas nacionales y extranjeras, procesos creativos y artísticos, corrientes de pensamiento, y sobre los avances científicos y tecnológicos, entre otros. 


b) Promover y respetar los valores democráticos, los principios y los derechos establecidos en la Constitución y en los tratados internacionales sobre derechos humanos, ratificados por Chile y que se encuentren vigentes, así como fomentar la formación cívica, la información, formación y participación ciudadana. 


c) Promover el pluralismo, reconociendo la diversidad cultural, étnica, ideológica y religiosa, así como los principios de dignidad, igualdad y no discriminación entre hombres y mujeres. 


d) Promover la identidad de cada una de las regiones del país.

e) Fomentar el desarrollo de la industria audiovisual nacional, mediante la emisión de creaciones audiovisuales de autores nacionales que representen no menos del 50% del total de su programación. Asimismo, distribuirá a los titulares de concesiones de televisión comunitaria, de manera preferente, la programación producida por o para Televisión Nacional de Chile. Igualmente, prestará servicios de portador de señales, de asesoría técnica o de equipamiento a terceros.


f) Facilitar por la vía de convenios o contratos escritos el acceso de instituciones sin fines de lucro, como podrían ser canales regionales, comunitarios, escuelas públicas ,y otras instituciones similares, a los archivos y contenidos de Televisión Nacional de Chile, siempre que sea con fines educacionales o de promoción del bien común.


g) Contribuir a la integración de las actividades que desarrollen los distintos sectores de la vida nacional, tales como la educacional, la deportiva, la productiva, la sindical, la cultural, la sanitaria y, en general, todas aquellas que promuevan el bien común.


En el cumplimiento de estos objetivos, Televisión Nacional de Chile transmitirá su noticiero central con traducción para personas sordomudas. Podrá, además, en sus espacios de noticieros, a lo menos cada quince días emitir un resumen de la actividad legislativa.


Para el cumplimiento de estas tareas, Televisión Nacional de Chile podrá emitir señales internacionales y una variedad de señales nacionales de carácter general o especial. Para ello, adquirirá los permisos y concesiones que sean necesarios, en conformidad a la ley, debiendo sujetarse al correcto funcionamiento del servicio televisivo. 


El pluralismo y la objetividad deberán manifestarse en los noticiarios, programas de análisis o debate político. La diversidad cultural deberá manifestarse en el resto de la programación.


Televisión Nacional de Chile deberá informar anualmente ante el Senado, el tiempo que se ha destinado a difundir a los partidos políticos legalmente constituidos y a las coaliciones acreditadas.

 
A estos efectos, el Consejo Nacional de Televisión fijará un conjunto de indicadores de gestión destinados a analizar el estricto cumplimiento de las misiones declaradas en el presente artículo.”.

Inciso primero

Letra f)

7.-
De la Honorable Senadora señora Allende, para agregar la siguiente oración final: “Para el cumplimiento de este objetivo TVN pondrá a disposición de los concesionarios del servicio de radiodifusión televisiva regional, local, comunitario y educativo–cultural, gratuitamente, los contenidos producidos una vez vencidos los tres años desde su primera transmisión a público en general, en la medida que se resguarden adecuadamente los derechos de la empresa.”.
° ° ° °
8.-
De la Honorable Senadora señora Allende, para intercalar el siguiente inciso tercero, nuevo:


“Televisión Nacional de Chile deberá contemplar una oferta de contenidos variada, que asegure la formación, información y participación ciudadana, así como el enriquecimiento cultural de la sociedad chilena, mediante la difusión de contenidos que revelen información sobre civilizaciones y culturas nacionales y extranjeras, procesos creativos, corrientes de pensamiento, los avances científicos y tecnológicos, que promuevan el pluralismo y la objetividad, que posicionen los valores del país en el continente y la comunidad internacional, que contribuyan a satisfacer y promover los derechos fundamentales, al fortalecimiento de la democracia y de nuestro sistema político, reforzando y asegurando la diversidad ideológica y religiosa. Asimismo, a Televisión Nacional de Chile le corresponde el rol de impulsor del desarrollo de la televisión en Chile, mediante la promoción de la producción nacional, producciones de documentales y programas destinados a la promoción de los derechos fundamentales y a la protección de la infancia, diseño e implementación de mejores prácticas de calidad de servicios televisivos y la prestación de servicios de soporte de red a operadores regionales, locales y especializados.”.

NÚMERO 3)

° ° ° °
9.-
Del Honorable Senador señor Girardi, para incorporar la siguiente letra a), nueva:

“a) Modifícase el inciso primero, como se indica:

i. En el encabezamiento, sustitúyese el vocablo “siete” por “nueve”.

ii. En la letra b), reemplázase la palabra “Seis” por “Ocho”, y agréganse las siguientes oraciones finales: “Al menos uno de los miembros del directorio deberá ser un representante de la sociedad civil, proveniente del ámbito académico. Al menos un director será un creador o productor nacional de contenidos audiovisuales de reconocido prestigio, exhibiendo contribuciones específicas en el ámbito de la libertad de expresión y derecho a la información, a efectos de asegurar el cumplimiento del inciso final del artículo 3°.”.”.
° ° ° °

10.-
Del Honorable Senador señor Gómez, para incorporar la siguiente letra a), nueva:

“a) Reemplázase, en el encabezamiento del inciso primero, la palabra “siete” por “ocho”, y agrégase la siguiente letra c), nueva:


“c) Un director elegido por los trabajadores de planta de la Corporación. Este director será elegido en votación secreta y directa por los trabajadores. La elección se convocará por el Director Ejecutivo para día, hora y lugar determinados. La convocatoria a elección deberá ser comunicada por escrito a todo el personal, con no menos de ocho días de anticipación a aquel fijado para su realización. En todo caso, la elección deberá realizarse con no menos de quince días de anticipación a la fecha en que expire el período del representante de los trabajadores en ejercicio.”.”.
° ° ° °
Letra b)

11.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 12.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para eliminarla.

° ° ° °
13.-
Del Honorable Senador señor Girardi, para intercalar la siguiente letra, nueva:

“…) Sustitúyese el inciso séptimo, por el siguiente:


“Los ocho directores a que se refiere la letra b) durarán seis años en sus cargos, podrán ser designados sólo por un nuevo período y se renovarán por mitades, cada tres años. El nombramiento se hará mediante decreto supremo expedido por intermedio del Ministerio Secretaría General de Gobierno.”.”.
° ° ° °
14.-
Del Honorable Senador señor Gómez, para intercalar, a continuación de la letra b), la siguiente, nueva:


“…) Intercálase el siguiente inciso octavo, nuevo:


“El director a que se refiere la letra c) durará dos años en su cargo, y podrá ser reelegido hasta por cuatro períodos consecutivos.”.”.
° ° ° °
Letra c)

15.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 16.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para eliminarla.

17.-
Del Honorable Senador señor Girardi, para intercalar, en el encabezamiento del inciso octavo sustitutivo propuesto, a continuación de “pluralismo,”, la expresión “la diversidad cultural”, y en la letra b) de este inciso, luego de “remuneración como director”, la frase “, con la sola y única excepción de los elegidos como representantes de los trabajadores de Televisión Nacional de Chile”.
18.-
Del Honorable Senador señor Girardi, para incorporar, a continuación del inciso décimo que se propone, el siguiente inciso, nuevo:


“En todo caso, la designación de los directores se realizará con estricto cumplimiento de los estándares de transparencia, debiendo darse cuenta, en cada una de sus etapas, de los criterios tenidos a la vista a los efectos de tomar las decisiones respectivas.”.

° ° ° °
19.-
Del Honorable Senador señor Gómez, para incorporar, a continuación de la letra c), la siguiente, nueva:


“…) Elimínase el inciso final.”.
° ° ° °
20.-
Del Honorable Senador señor Girardi, para agregar, a continuación de la letra c), la siguiente letra, nueva:

“…) Reemplázase su inciso final, por el que sigue:


“El Directorio, además, estará integrado por un representante de los trabajadores que durará dos años en funciones, será elegido en votación secreta y directa por los trabajadores de planta de la Corporación y podrá ser reelegido hasta por cuatro períodos consecutivos y tendrá fuero laboral durante el período de sus funciones y hasta dos años después de terminado su período. La elección se convocará por el Director Ejecutivo para día, hora y lugar determinados. La convocatoria a elección deberá ser comunicada por escrito a todo el personal, con no menos de ocho días de anticipación a aquel fijado para su realización. En todo caso, la elección deberá realizarse con no menos de quince días de anticipación a la fecha en que expire el período del representante de los trabajadores en ejercicio.”.”.
° ° ° °

NÚMERO 4)

° ° ° °
21.-
Del Honorable Senador señor Girardi, para intercalar, a continuación de la letra b), la siguiente, nueva:

“…) En el numeral 2, elimínase la frase “o en directivas nacionales de organizaciones gremiales o sindicales”.”.
Letra c)

Numeral 7)
22.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 23.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para sustituirlo por el siguiente:


“7) Las personas que hayan sido condenadas o se encuentren formalizadas por delito que merezca pena aflictiva y, o de inhabilitación perpetua para desempeñar cargos u oficios públicos, por delitos tributarios, por los contemplados en la ley N° 18.045 o por actos o delitos que importen violencia intrafamiliar.”.
Numeral 8)
24.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 25.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para suprimirlo.

Numeral 9)
26.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 27.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para suprimirlo.

NÚMERO 5)

Artículo 6°.-
28.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 29.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para reemplazar, en el inciso primero, las palabras “Consejeros” por “Directores” y “Presidente” por “Presidente del Directorio”, respectivamente.

30.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 31.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para reemplazar, en el inciso segundo, el vocablo “consejeros” por “Directores”.

NÚMERO 6)

Artículo 11.-

32.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 33.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para reemplazar, en el inciso primero, la denominación “Presidente Ejecutivo” por “Director Ejecutivo”.

34.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 35.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para eliminar el inciso segundo.

NÚMERO 7)

36.-
De la Honorable Senadora señora Allende, para sustituirlo por el siguiente:

“7) Modifícase el artículo 13, de la siguiente manera:

a) En el inciso tercero, elimínase la oración “El Directorio no podrá establecer más de dos sesiones ordinarias por mes.”.

b) Incorpórase el siguiente inciso final, nuevo:

“Las actas, votaciones y acuerdos del Directorio, sus procedimientos, documentos y antecedentes fundantes serán públicos. Excepcionalmente, el Directorio, a propuesta del director y con el voto favorable de dos tercios de los directores, podrá declarar reservada la sesión o parte de ella, cuando esta publicidad afecte el debido funcionamiento de la empresa, su competitividad, los derechos de las personas o el interés nacional. En todo caso, deberá dejarse constancia en el libro de actas del Directorio tanto de la decisión, como de los fundamentos en que se basa y votación del directorio.”.”.
NÚMERO 9)

° ° ° °
37.-
De la Honorable Senadora señora Allende, para intercalar, a continuación de la letra a), la siguiente, nueva:

“…) Agrégase, en la letra d), la siguiente oración final: “El Directorio deberá elaborar e implementar sistemas e indicadores públicos que permitan evaluar la calidad y diversidad de las metas programáticas de TVN de cara al cumplimiento de su misión.”.”.
° ° ° °
38.-
De la Honorable Senadora señora Allende, para agregar, a continuación de la actual letra b), la siguiente, nueva:


“…) Incorpórase la siguiente letra k), nueva:


“k) Elaborar un informe anual de gestión que de cuenta del cumplimiento de los objetivos cuantitativos y cualitativos de cara a su misión como televisión pública, el cual será remitido al Senado de la República para su aprobación. Adicionalmente elaborará y enviará un preinforme en septiembre de cada año en el cual se dará cuenta del avance de las metas de gestión del año calendario correspondiente.”.”.
o o o o
39.-
De la Honorable Senadora señora Allende, para intercalar el siguiente número, nuevo:

“…) Incorpórase el siguiente artículo 16 bis, nuevo:


“Artículo 16 bis.- El Directorio presentará al Consejo Nacional de Televisión un proyecto programático. El procedimiento de aprobación del proyecto se regirá por las normas relativas a la adjudicación de concesiones fijado en la ley N° 18.838.


El proyecto será revisado con la misma periodicidad prevista para la reovación de las concesiones en dicha ley.”.”.
o o o o

40.-
Del Honorable Senador señor Gómez, para intercalar el siguiente número, nuevo:

“…)Reemplázase el inciso primero del artículo 17, por el siguiente:


“Artículo 17.- Existirá un Director Ejecutivo que será designado por el Directorio, que durará cuatro años en su cargo, pudiendo ser renovada su designación por igual período. Su designación, renovación o remoción antes de la expiración del plazo de designación será hecha por el Directorio en la forma y con el quórum establecido en la letra b) del artículo 16.”.”.
NÚMERO 10)

41.-
Del Honorable Senador señor Girardi, para intercalar, en su encabezamiento, a continuación de “artículo 18”, el siguiente texto: 
“, incorpórase, en el inciso primero, la siguiente oración final: “Al mismo tiempo, velará por la protección de los derechos de todos los contenidos generados por Televisión Nacional de Chile, sean éstos transmitidos en directo, grabados o almacenados por algún medio o forma, así como de los derechos que se hayan comprado o de alguna manera adquiridos o enajenados.”, y”.

o o o o
42.-
De la Honorable Senadora señora Allende, para intercalar, a continuación del número 10), los siguientes números, nuevos:


“…) Agréganse los siguientes incisos finales en el artículo 24:


“En todo caso, el sistema contable de la corporación deberá permitir la desagregación adecuada de los ingresos y gastos correspondientes al desarrollo de actividades de servicio público respecto de las demás actividades que desarrolle la corporación. Asimismo, deberá reflejar los ingresos percibidos por concepto de desarrollo del servicio de transporte de señales y la prestación de  servicios adicionales o complementarios a dichos servicios.

La corporación podrá comprometer la contratación de créditos, previa autorización del Ministerio de Hacienda, mediante decreto dictado bajo la modalidad establecida en el inciso cuarto del artículo 11 de la ley 
Nº 18.196.

Asimismo, la empresa, para el cumplimiento de sus fines relativos al bien común referidos en el artículo 3° de esta ley, podrá solicitar y recibir recursos fiscales y de instituciones públicas facultadas para promover a través de financiamiento iniciativas al respecto.”.


…) Modifícase el artículo 26, en el siguiente sentido:


a) Intercálese el siguiente inciso segundo, nuevo, pasando el actual a ser tercero:
“Asimismo, el Directorio podrá acordar retener parte de las utilidades anuales que se obtengan a efectos de ejecutar proyectos tendientes a dar cumplimiento a la misión de la empresa, conforme a lo prescrito en el artículo 3°.”.


b) En el inciso segundo, que pasa a ser tercero, intercálase, a continuación de “Hacienda”, la frase “, sin perjuicio de incluir en el informe al Senado previsto en el artículo 4°, letra d), los antecedentes referidos a los proyectos asociados a la inversión de estos recursos”.


…) Sustitúyese el artículo 27, por el que sigue:


“Artículo 27.- Televisión Nacional de Chile prestará el servicio de transporte de señales de radiodifusión televisiva a terceros concesionarios operadores del servicio de radiodifusión televisiva.


A tal efecto, la Subsecretaría de Telecomunicaciones le adjudicará una concesión de servicios intermedios en los términos que establece el artículo 20 de la ley N° 18.838. 


Los servicios a que se refiere este artículo quedarán sujetos al régimen de fijación tarifaria, de acuerdo a la ley N° 18.168.


Televisión Nacional de Chile no podrá transmitir contenidos propios ni de terceros relacionados sirviéndose de las capacidades de transmisión a que se refiere este artículo, salvo autorización previa y expresa del Consejo Nacional de Televisión, previo informe favorable de la Subsecretaría de Telecomunicaciones.”.


…) Agrégase el siguiente inciso segundo, nuevo, en el artículo 33:


“En lo que respecta al cumplimiento de su proyecto programático y su misión como televisión pública, quedará sujeta al control del Senado de la República.”.”.
o o o o
43.-
Del Honorable Senador señor Girardi, para intercalar, luego del número 10), los siguientes números, nuevos:

“…) Agréganse, al artículo 24, los siguientes incisos segundo y tercero, nuevos:


“No obstante, podrá comprometer la contratación de créditos, mediante decreto dictado bajo la modalidad establecida en el inciso cuarto del artículo 11 de la ley N° 18.196.


Asimismo, la empresa, para el cumplimiento de sus fines relativos al bien común referidos en el artículo 3°, podrá solicitar y recibir recursos fiscales y de instituciones públicas facultadas para promover a través de financiamiento iniciativas al respecto.”.
…) Sustitúyese el artículo 25, por el siguiente:


“Artículo 25.- Con el objeto de cumplir las tareas previstas en el artículo 3°, la empresa podrá destinar hasta el 100% de sus utilidades, con el voto favorable de no menos de cuatro de los miembros del Directorio. Asimismo, la empresa podrá participar en los concursos públicos a que convoquen los órganos de la Administración del Estado, o cualquier entidad privada, y que tengan por objeto otorgar recursos para tales fines.”.

…) Sustitúyese el inciso segundo del artículo 26, por el siguiente:


“En todo caso, el 5% de los ingresos brutos facturados deberá ser donado anualmente al Fondo de Fomento Audiovisual, de acuerdo a la ley N° 19.981, artículo 8°, letra c), sin requerir de aprobación del Directorio.”.”.
NÚMERO 11)

Artículo 34 bis.-
44.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 45.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para reemplazar la frase “al Congreso Nacional, a una comisión especial unida de senadores y diputados” por “ante el Senado”, y eliminar “, del empleo de los fondos a que se refiere el artículo 25,”.

o o o o
46.-
De la Honorable Senadora señora Matthei, y 47.- de los Honorables Senadores señores Coloma, Larraín y Novoa, para incorporar el siguiente número 12), nuevo:

“12) Agrégase al artículo 36 el siguiente inciso segundo, nuevo:


“Será aplicable a Televisión Nacional de Chile la ley N° 20.285, sobre acceso a la información pública, en la forma establecida en el artículo 10 de dicho cuerpo legal.”.”.
O O O O
